
The Big Dance 
inontiixic l [ » M ! W 

>INT. SCHOOL GYM - NIGHT - The musicians play on stage. 

Written on the front of the drum is "Marvin Berry AND THE 

STARLIGHTERS." 

EXT. PARKING LOT - NIGHT - A convertible moves across the 

parking lot. Marty parks the car and looks over at Lorraine. 

MARTY : Do you mind if we... park... for a while? 
LORRAINE: That's a great idea. I'd love to park. 
MARTY : Huh? 
LORRAINE: Marty, I'm almost eighteen years old. It's 

not like I've never parked before. 

MARTY : What? 
LORRAINE: Marty, you seem so nervous. Is something 

wrong? 
MARTY : No! No! 

: Lorraine, Lorraine, what are you doing? 

LORRAINE: I swiped it from the old lady's liquor 
cabinet. 

MARTY : Yeah, well, you shouldn't drink. 
LORRAINE: Why not? 
MARTY : Because you, you might regret it later in 

life. 
LORRAINE: Marty, don't be such a square. Everybody 

who's anybody drinks. 

MARTY : Geez! You smoke, too? 
LORRAINE: Marty, you're beginning to sound just like 

my mother. 
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for a while Llf£>< o 

It's not Iike...parked before 

Is something wrong o 

swipe «S)sSf o 
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square (Q) WofcuA, i£u 
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• convertible 
= car with a removable roof 
*r iJ fcfc*5CB3t iSe»*©Cfc. 

• for a while 
= for a short time 
ex. Just wait for a while and then I'll 
give you a hand. ( U 3 " 6 < f t o T < f t . 

• It's not like IVe never parked before 
OS U I have done this before (DS, 

• Is something wrong? 
= Is something bothering you?; Are you 
uoset about something? 

• swipe 
OS) = steal; take without asking 
• old lady 
((e) = mother 

• square 
(Q) = a boring, uninteresting person 
• Everybody who's anybody drinks 
People who are interesting and exciting 
drink liquor t.Ootzt.Z'bo 

• sound just like my mother 
ra#/-c<CiSU/5l*&CD$«<Dcfce>fc:. 3a 
QtztmirtQmfrtzwz'} IS^CDS. 
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INT. SCHOOL GYM - NIGHT - Man'in, the bandleader, stops 

playing the guitar to speak at the microphone. 

MARVIN : We're gonna take a little break, but we'll be 
back in awhile so, uh, don't nobody go 
nowhere. 

EXT. I INT. - PARKING LOT I CAR - NIGHT - Lorraine removes 
her jacket, revealing a relatively low cut dress. 

LORRAINE: Marty? 
MARTY : Oh. 
LORRAINE: Why are you so nervous? 

MARTY 

LORRAINE: 

MARTY 
LORRAINE: 
MARTY 
LORRAINE: 

Lorraine have you ever, uh, been in a 
situation, where you knew you had to act a 
certain way, but when you got there, you 
didn't know if you could go through with it? 
You mean like how you're supposed to act 
on a first date? 
Uh, well, sort of. 
Oh, I, I think I know exactly what you mean. 
You, you do? 
You know what I do in those situations? 

MARTY : What? 
LORRAINE: I don't worry. 

MARTY 

This is all wrong. I, uh, I don't know what it 
is, but when I kiss you, it's like I'm 
kissing... my brother. I guess that doesn't 
make any sense, does it? 
Believe me, it makes perfect sense. 

LORRAINE: Somebody's coming. 

Tiff opens the door and yanks Marty out of the car. « W / < 

BIFF : You caused three hundred bucks damage 
to my car, you son-of-a-bitch, and I'm gonna 
take it outta your ass! Hold him. 

take a break #81. *Bi o 

awhile Ui'6>< 
don't nobody go nowhere 

situation «>a, mm 

certain ikt-jtc. - 3W 

go through with 3E1TT4. 

go through with it o 

guess (n)JS? 

make sense Si*££T. 8 

believe me o 
It makes perfect sense o 

yank <Vfc3l< o 

cause ~£5l?fiCT. btz* 
* 
buck «§) KJW o 
take it outta your ass o 
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• take a break 
= take a rest 
Z(DMZh Let's take five. (4>l,<*)SUfc 
o) tl^omitf&Zx, ,I(D five ISIESf Id 

• donl nobody go nowhere 
= don't go away; don't leave; stay here; 
stick around 
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• go through with it 
= follow through with your plan; do 
what you were planning to do 

• believe me 

• it makes perfect sense 
= it seems right; it seems logical 
^ - T - r l l i o T t e . tT&miZ&Votz 

• yank 
= to pull quickly or violently 
• buck 
«e) = dollar 
]9V1£*l$<DT*'Jt)T\ 9t&BLX>ffiK 
«fc6tf®A£<DHRy3l#Ttbuck(S/*) 
(»&)%&&iOMt>mzmi.y'TlVzZ£iZ 

• take it outta your ass 
= beat you UD; cause you to be in pain 
mmt take it out of a person V I (A l l ) 
f±£U£-g-§J0 a person (DK*MlZ®m 
ass £®-3T©(i*£§g«D"U->5o 
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MARTY : Oh! 

LORRAINE: Let him go, Biff, you're drunk! 

BIFF : Well, iookee what we have here. 

: No, no, you're staying right here with me. 
LORRAINE: Stop it! Stop it! Let me go! Let me go! 
BIFF : Come on, Lorraine, come on. 
MARTY : Leave her alone, you bastard! 

BIFF : You guys take him in back! All right, I'll be 
right there. 

LORRAINE: No, No! 
BIFF : Come on. Well, go on! This ain't no peep 

show! 

EXT. REGINALDS CAR - NIGHT - Biffs friends carry Marty. 

SKINHEAD: Hey, let's put him in there. 
MATCH : Yeah. 

SKINHEAD: That's for messin* up my hair. 

REGINALD: What the hell are you doin' to my car? 
3-D : Hey, beat it, spook, this don't concern you! 

MARVIN : Who are you callin' "spook", peckerwood? 
SKINHEAD: Hey, hey, listen guys. Look, I don't wanna 

mess with no reefer addicts, okay? 
MARVIN : Get home to your Mama, boy! 

SKINHEAD, 3-D & MATCH : Hey, Biff, Biff. 

MARTY : Let me outta here! Yo! 

MARVIN : Hey, Reginald, where are your keys? 
MARTY : Hey, the keys are in the trunk! 

let him go o 
let ...go ftlrMZ. fi?ST* 

Iookee what we have here 
o 

leave... alone -itSi-oXH 
< o 

goon o 
peep show <7)-fg*,b<,J o 

That's for messin' up my 
hair o 
mess up ai". *9-v*?viz 
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beat it o 
spook o 
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• let him go 
let so of him t>|B)Uf§i&o 

• lookee what we have here 

riifftsofcej 
look who's here/look who we have here 
Vh^Uo *>#MZ lookee IS look at 0) 

• leave... alone 
ex. Leave me alone. ( ISo iOTXt t ) 

• goon 
[£o*\ 156. ftlf J 

• peep show 
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• That's for messin' up my hair 

S0T-SI(D€l3:SLn«L^cr)T-. - f ^ J X ^ S 
<g*>nfcfc<D0 

• beat it 
cf§)im&-t±3j 
• spook 
SUlC?3?5m> C0Xt6Cfc(D)riiinj 
V>(.®)tZJW] tl^tzlS&tf&Zo 
• peckerwood 
eAC«T5JSI*o B58BCDS5^eA<D 

• Mama 
mother (DQi§<*T\ S88Tcfc<&bn§c 
ilZStligCDtgo 

• Let me outta here 
= Let me out of this trunk; Helo me to 
get out 
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MARVIN : Say that again? 
MARTY : I said, the keys are in here! 

EXT. PARKING LOT - NIGHT - George runs across the parking 

lot and stops. He sees Lorraine struggling in the car. He can hear 

noises coming from the car as he approaches it. 

GEORGE : Hey, you! Get your damn hands off. 

: Oh. 
BIFF : I think you got the wrong car, McFly. 
LORRAINE: George, help me, please. 

BIFF : Just turn around, McFly, and walk away. 

LORRAINE: Please, George. 
BIFF : Are you deaf, McFly? Close the door, and 

beat it! 
GEORGE : No, Biff! You leave her alone! 
BIFF : All right, McFly. 

: You're askin' for it, and now you're gonna 
get it. 

LORRAINE: Biff, stop it! 
GEORGE : Oh! 
LORRAINE: Stop! You'll break his arm! Let him go! 

EXT. REGINALD'S CAR - NIGHT - Marvin tries to open the trunk 

with a screwdriver as the musicians watch. 

MARVIN : Gimme a hand here, Reginald. 

: Ow! Damn it, man! I sliced my hand. 

MARTY : Whose are these? 
REGINALD: Mine. 
MARTY : Thanks. Thanks a lot. 

walk away $ * £ * . $.*>£ 

deaf Btf>PflCa.£o 

ask for it il!i'Sffl<<to«f; 

get tt o 

break (•»*)#?$ 

Gimme a hand o 
give someone a hand BSit 

slice ®Z o 

thanks o 
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• ask for it 
= ask for trouble; look (or trouble; set 
yourself into trouble 

• get it 
= find trouble; get hurt; get hit 

• Gimme a hand 
= Help me 
gimme te give me^&Si iyc iB 's fc fc 
(Do 

• slice 
= cut 

• thanks 
!Ba»<DS««?. c r < H B 8 9 « - f > 7 * -

<h. thank you/thank you very much/ 
you have my gratitude/I'm deeply 
grateful/I'm indebted to you QgffSi&o 
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EXT. PARKING LOT - NIGHT - Biff turns George's arm behind 
his back. George leans over in pain. 

LORRAINE: You're gonna break his arm. Biff! 

: Biff, leave him alone! Let him go! 

: Oh! Ugh! 

GEORGE : Are you okay? 

YOUNG WOMAN : Who is that guy? 
YOUNG MAN: That's George McFly. 

YOUNG WOMAN : That's George McFly? 

MARTY : Excuse me. 

EXT. CLOCK TOWER I STREET - NIGHT - Doc walks down the 
front steps of the clock tower and looks at his pocket watch. Then 
at the tower clock, which reads: "9:31." 

DOC : The storm! 

EXT. REGINALD'S CAR - NIGHT - Reginald wraps bandages 
around Man'in 's hand. Marty rushes to the band. 

MARTY : Hey, guys, you gotta get back in there and 
finish the dance. 

REGINALD: Hey, man, look at Marvin's hand. He can't 
play with his hand like that. And we can't 
play without him. 

MARTY : Yeah, well, look, Marvin. Marvin, you gotta 
play. You see that's where they kiss for the 
first time on the dance floor and if there's 
no music, they can't dance. And if they 
can't dance, they can't kiss. And if they 
can't kiss, they can't fall in love and I'm 
history. 

Are you okay o 

excuse me o 

man 8>Ktc. *sv.\ to%k o 

you see (ffl#w>iSS<£U 
X)\i<3. $><Oti, i>uA'fe 

I'm history ffisfe. &£rom 
o 
history KJt£*a>iB 
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fctittftt? 

• Are you okay? 

= Did he hurt you? 
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• excuse me 
AlCH< /SJOfr o tzt S tf t n g t o f t S i ! 
OWiKDSSt. * fc . 0 ? t f » t t l l * b n 

ex. Excuse me? You droooed your 
handkerchief. ( fa -St t /u . A>2>^£ 
S£U35l/fcJ:) 

• man 

(.•>6taTLi§o * fc Man, what a movie! 

s. »H. »sLM4aHi*aLrr«/ut 

• I'm history 

5 . I won't exist/I won't be here 
anymore/I will die tO^fc&t&T-l&btt 
tzh(D, 
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MARVIN : Hey, man, the dance is over. Unless you 
know somebody else that can play the 
guitar. 

INT. SCHOOL GYM - NIGHT - Marty plays a slow melody together 

with the band. The photo is stuck under the strings of the guitar. 

MARVIN : This is for all you lovers out there. 

: Earth angel, Earth angel 
Will you be mine 
My darling dear 
Love you all the time 

LORRAINE: George, aren't you gonna kiss me? 
GEORGE : I... I don't know. 

DIXON Scram, McFly. I'm cuttin' in. 

MARVIN : Earth angel, Earth angel 
You're the one I adore... 

PIANO PLAYER : Hey, boy! You all right? 
MARTY : I can't play. 

LORRAINE: George! 

: George! 
MARTY : George? 

GEORGE : Excuse me. 

MARVIN : The vision of your happiness, wow, wow, 
wow 
Earth angel, Earth angel 
Please be mine 
My darling dear 
Love you for all time 
I'm just a fool 
A fool in love with you 

over »fc-3T. a?T. iSA/T 

unless ~?«r\,»8W.t>U~-? 
4WWf 

lover S£A o 

Earth Angel o 

scram (•)&Ti.><. «*̂<*fc 
£3 o 
cut in (n)?>zi<-hi--
6«BWf* o 

adore ±Wi, S!ST5 

vision of your happiness 
o 

I'm just a...with you o 
fool a*'*f 
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• lover 

• Earth Angle 
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• scram 
(D) = leave; get out of here 
fflffi. fc<fcJt;T-fflU6nS„ 
• cut in 
COMfiCfc. fB%i8«J i> KWT) ffllJ3i 

5 > 3 - 5 / : f S f c u t f ' o 

• vision of your happiness 
She/he is a symbol or vision of what 
can make you truly haDDy t3£.'0)ilL> 

• I'm just a fool...A fool in love with you 
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MARVIN : Yeah, yeah, man, that was good. Let's do 
another one. 

MARTY : Uh, no, I gotta go. 
MARVIN : Come on, man. Let's do somethin' that 

really cooks. 
MARTY : Somethin' that, that cooks? 

: All right 
MARVIN : All right! 
MARTY : All right, uh, all right. This is, uh, this is an 

oldie. But, uh... Well, it's an oldie where I 
come from. All right, guys, now listen. This 
is a blues, riff in "B". Watch me for the 
changes, and try and keep up, okay? 

cook mfmti. nsti 

oldie (P)*-;uxV. te-xa 

riff >)7. J5SSJSS o 
B PI9 o 

a a a c a a a n a a a a n a a n a p o a a a n n a a a n c a a a a n B u 

xUtfCD&fc 

XW&\**£ffitf#frZtitto z\ZX\ -fl/tfcoM^^UnoT 
£>£ £ L *. io 

-?-T4W7zn)7>X~'tf&%<V!fft&\95S4Z. HBJfi]30^-C-i-o 

x\ ^m<D§:mm$. tz^tz^m&tz^izzix-ta ziximu 
2&*<n£.ttz\mx-mm\z\mxf, ^o 13467j&u& '91 LtzQ 

it, 1955^^mx%mm*mz3000n&^ma, 645%<ommat< 
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• cook 
(<§) = gets everyone dancing; is energetic 
and lively 

• oldie 

• riff 

• B 

D a n u D D a a n D D C D Q a o n D n a s Q a a Q n a n a D n n D C . ' D c n c c o u a 
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